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Za delegacije se u prilogu nalazi Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju 

nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2021. o primjeni schengenske pravne stečevine u području 

zaštite podataka u Lihtenštajnu, koju je Vijeće donijelo na sastanku 21. veljače 2022. 

U skladu s člankom 15. stavkom 3. Uredbe Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. ta 

preporuka proslijedit će se Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima. 
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Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju 

PREPORUKE 

o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2021. o primjeni schengenske pravne 

stečevine u području zaštite podataka u Lihtenštajnu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. o uspostavi mehanizma 

evaluacije i praćenja za provjeru primjene schengenske pravne stečevine i stavljanju izvan snage 

Odluke Izvršnog odbora od 16. rujna 1998. o uspostavi Stalnog odbora za ocjenu i provedbu 

Schengena1, a posebno njezin članak 15., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Schengenska evaluacija u području zaštite osobnih podataka u Lihtenštajnu provedena je u 

ožujku 2021. Nakon evaluacije Provedbenom odlukom Komisije C(2021) 9300 prihvaćeno 

je izvješće o zaključcima i procjenama u kojem se navode najbolje prakse i nedostaci 

utvrđeni u evaluaciji. 

(2) S obzirom na ishode evaluacije primjereno je preporučiti Lihtenštajnu određene korektivne 

mjere za uklanjanje utvrđenih nedostataka. 

                                                 
1 SL L 295, 6.11.2013., str. 27. 
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(3) S obzirom na važnost usklađivanja sa schengenskom pravnom stečevinom, posebice u 

pogledu učinkovitog nadzora koji provodi lihtenštajnsko tijelo za zaštitu podataka i 

postupaka u vezi s kontrolama osoba pri ulasku, prednost bi trebalo dati provedbi preporuka 

1. i 12. kako je utvrđeno u ovoj Odluci. 

(4) Ovu bi Odluku trebalo proslijediti Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima 

država članica. Na temelju članka 16. stavka 1. Uredbe (EU) br. 1053/2013 Lihtenštajn bi 

trebao izraditi akcijski plan koji uključuje sve preporuke za uklanjanje svih nedostataka 

utvrđenih u izvješću o evaluaciji i podnijeti ga Komisiji i Vijeću u roku od tri mjeseca od 

donošenja ove Odluke. Lihtenštajn bi na temelju članka 16. stavka 8. Uredbe (EU) 

br. 1053/2013 Komisiji trebao podnijeti procjenu moguće provedbe preporuka za 

poboljšanja s opisom potrebnih djelovanja, 

PREPORUČUJE: 

Lihtenštajn bi trebao: 

Zakonodavstvo 

1. svojem nadzornom tijelu osigurati učinkovite korektivne ovlasti u skladu s člankom 47. 

stavkom 2. Direktive (EU) 2016/6801, uz ovlast da obavijesti voditelja obrade o kršenju ili 

nedostacima u vezi s obradom osobnih podataka; 

Tijelo za zaštitu podataka 

2. dodatno precizirati moguće razloge za razrješenje dužnosti čelnika i zamjenika čelnika 

tijela za zaštitu podataka kako bi se izbjegao rizik od prijevremenog prestanka mandata 

članova osim u slučaju teške povrede dužnosti ili ako više ne ispunjavaju uvjete potrebne 

za obavljanje dužnosti; 

                                                 

1 SL L 119, 4.5.2016., str. 89. 
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3. osigurati usku primjenu odstupanja iz članka 10. Zakona o zaštiti podataka 

(Datenschutzgesetz) kako bi se obuhvatila samo obrada osobnih podataka u kontekstu 

rasprava vlade kao kolegija; 

4. uspostaviti plan nadzora obrade osobnih podataka koju vrše nadležna tijela Lihtenštajna u 

vezi sa Schengenskim informacijskim sustavom (SIS) i viznim informacijskim sustavom 

(VIS); 

5. osigurati da su buduće revizije postupaka obrade u vezi sa SIS-om i VIS-om koje provodi 

tijelo za zaštitu podataka sveobuhvatne, među ostalim u pogledu tijela koja se koriste tim 

sustavom; 

Prava ispitanika 

6. odgovarati na zahtjeve ispitanika za ostvarivanje njihovih prava na temelju pravnih akata o 

uspostavi SIS-a i VIS-a izravno u obliku koji se može osporiti pred upravnim sudom te od 

ispitanika ne zahtijevati da zatraže odgovor u obliku odluke koja se može osporavati; 

7. pružiti informacije ispitanicima na internetskim stranicama nacionalne policije (na 

njemačkom, a po mogućnosti i na engleskom jeziku), uključujući obrasce zahtjeva koje 

ispitanici mogu podnijeti na temelju pravnih akata o uspostavi SIS-a; 

8. osigurati da Ured za migracije i putovnice odgovara na zahtjeve ispitanika na temelju 

pravnih akata o uspostavi SIS-a i VIS-a o njihovim osobnim podacima pohranjenima u 

VIS-u i SIS-u u istom obliku u kojem su primljeni, među ostalim i u elektroničkom obliku; 

9. osigurati da Ured za migracije i putovnice na svojim internetskim stranicama daje na 

raspolaganje obrasce zahtjeva koje ispitanici mogu podnijeti na temelju pravnih akata o 

uspostavi SIS-a i VIS-a, po mogućnosti i na engleskom jeziku; 

10. osigurati da Ured za migracije i putovnice na svojim internetskim stranicama pruža i 

informacije ispitanicima, po mogućnosti i na engleskom jeziku; 
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11. ne naplaćivati naknade za obradu zahtjeva ispitanika, osim ako je to dopušteno pravom 

Unije; 

Vizni informacijski sustav 

12. što prije dovršiti projekt unapređenja kako bi se osiguralo da se sve relevantne radnje 

povlaštenih korisnika pravilno evidentiraju u VIS-u te poboljšati sadržaj evidencije kako bi 

se osiguralo da se radnje drugih korisnika pravilno evidentiraju; 

13. dovršiti projekt razvoja grafičkog korisničkog sučelja za analizu evidencije i povećati 

učestalost provjera evidencije u pogledu VIS-a koje provodi Ured za migracije i putovnice; 

14. ako se nastavi služiti uslugama vanjskog pružatelja usluga, sklopiti s njim ugovor o 

izvršitelju obrade koji ispunjava zahtjeve iz članka 28. Uredbe (EU) 2016/679; 

15. ispuniti obvezu na temelju članka 9. stavka 2. točke (k) Odluke Vijeća 2008/633/PUP da 

uvede potrebni unutarnji nadzor upotrebe VIS-a koji provodi nacionalna policija, 

uključujući analizu evidencije; 

Schengenski informacijski sustav 

16. preispitati pristup u pogledu prosljeđivanja obrazaca za prijavu gostiju hotela u središnji 

repozitorij i unakrsne provjere kako bi se osigurala usklađenost s Direktivom 

(EU) 2016/680, koju je od posljednje evaluacije trebalo prenijeti u nacionalno 

zakonodavstvo. 

 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

______________ 
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